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胡明扬先生和张莹同志在不长。 年第

年代至现在，而主要是近这本《北京现代流行语》收集了

几年的北京流行语 余条。

流行语这个名称早已有之，但作为语言学术语使用的时间并

期《语文建设》杂志上

年代北京青少年流行语”一文，讨论了流行语的发表了“

年

定义和特点。在此之前，蔡富有先生曾有一篇短文“北京青少年

口语里常用的表示赞美的单音词”（《中国语文通讯》，

第 期），谈的是流行语现象，当时还没使用这个概念。

胡先生和张莹同志指出：“流行语指的是在某些人中间，主

要是在青少年中间，在某个时期广泛流行，过了一段时间又为新

流行的词语所代替而悄然消失的词语。”我们基本上同意上述观

点。我们认为流行语是俚语的一种，是新兴的、流行的俚语。流行

语也是特定的阶层、行业、集团用语，在人口集中、阶层众多的

大都市中尤为丰富。

《牛津现代高级英汉辞典》流行语大致相当于英语的

年）是这样解释（商务印书馆、牛津大学出版社， 的：

俚语（一般用于朋友或同事间之谈话，但不适于好的

写作或正式场合的字词）；（尤指）某一阶层人士的惯用

语。

年）的解释是：

哈特曼和斯托克编著的《语言与语言学词典》（黄长著等译，上

海辞书出版社，

前  言
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年代的“佛”（偷）、“提货”（偷东西）、

俚语，行话　　　　一种话语，其特点是：词

汇是创新的，迅速变化着的，供青年人或社会、行业集团

“内部”交际时使用，因此，局外人不懂得他们的话。

可以看出， 的这些特点与我们所说的流行语是基本吻合

的。那么我们为什么不采用汉语已有的术语“俚语”呢？俚语在汉

语中是指“粗俗的或通行面极窄的方言词”（《现代汉语词典》），

其范围比流行语要大，例如历史上的方言俗语，都可以称作俚

语，但它们显然是不属于流行语的。

我们认为，流行语具有以下三个特点：

儿）”、“傍家儿”、

首先，流行语具有流行性。它只是在一定时期内流行，过一

时期又被新的流行语所代替，因此多数流行语的生命是不会很长

的。在北京，新的流行语几乎是十天半月就有出现，出现后与原有

的并存一段时间。当一个流行语在人们心目中已毫无新鲜感，不

时兴了，那么它就会离开流行语的行列。流行语的这个特点就象

时装一样。例如本书所收的“大款

“面瓜”、“练”、“死磕”都是最近两年才流行的，而“雷

子”、“页子”、“盘儿亮”、“份儿”、“盖帽儿”在

年代就流行了，现在依然流行，不过其新鲜感较之上面提到过的

那些要差一些。象

“国绿”（军装）、“鼠昧”（猥琐、狼狈）现在已很少有人

说而退出了流行语。随着时间的推移，也有一些流行语进入了全

民语言或作为方言词保留下来，例如“马大哈”、“帅”、

“搞”（借自西南方言）都曾是北京流行语，而现在已是普通话

的词汇成分了。

流行语的第二个特点是俚俗性。流行语是属于方言的，用于

日常口语。北京流行语带有浓厚的北京方言色彩或曰土语色彩。一

些外来的词语一旦进入流行语，也要根据北京话的语音、词汇系统



，而流行语是去

的特点加以改造。考察一下流行语便会发现，流行语里有大量的

轻声儿化词，轻声的例如“残废”、“操行”、“瓷器”、“方便”

“没商量”；儿化的例如“大件儿”、“出彩儿”、“车倒儿”、“门儿

清”、“塔儿哄”。某些流行语，象“人市儿”、“官倒儿”、

“外帽儿”、“滋润”、“够档次”如果不轻声儿化，就是一般

的书面语词。象“埋单儿”原本是粤语“埋单”，进入北京话后

常要儿化，“走穴”的“穴”普通话念阳平

声 。流行语的这一特点可以使我们把它同新词语区分开来。

流行语和新词语二者都是新兴的，但新词语是属于普通话的或书

面语的。例如“艾滋病”、“安乐死”、“博士后”、“镭射影

碟”、“洗手间”属于新词语，而“板儿寸”、“片儿懒”、

“野模儿”、“托儿”、“一号儿”则为流行语。多数流行语和新

词语是分得清的，不过也有少数交叉现象。如“倒儿爷”、“侃

大山”、“打的”等由于使用的广泛大有进入普通话口语之势，

它们是流行语，从另一角度说是新词语。反过来，书面语也有可

能渗入流行语，这种流行语便不是那么太土，如“跟着感觉走

“人见人爱”、“有碍市容”。总体来说，流行语属于方言口

语。如果说书面语的语体特点是庄重的、正式的、谨严的、典雅

的，那么方言口语则常常伴随着活泼、随便、戏谑、粗俗等特

征。这些特征在流行语身上集中地反映出来。正因如此，在庄

重、严肃的大雅之堂是不宜使用流行语的，而在街头巷尾、日常

口语交际中它却频繁出现，倍受市民大众的青睐，成为“京味

儿”十足的新一代方言。

流行语的第三个特点是它的阶层性或曰行业性。流行语最初

出现的时候，总是先在一个比较狭窄的阶层、行业或社会集团内部

使用的，而后才逐渐扩大其使用范围。因此流行语按其流行范围可

划分为不同阶层、行业和集团的流行语，例如青少年流行语、中



“费”、“嗅蜜”、“碴

学生流行语、市民流行语、黑道儿流行语、市场流行语、公安司

法流行语等等。由于社会内的各阶层、行业不是封闭的，所以这些

是重合的，很难分清楚。从社会整体观察，

流行语互有交叉，象青少年流行语和黑道儿流行语有很大一部分

我们可以把在社会上

流传较广的统称为流行语或社会流行语。应该指出的是，流行语与

青少年有着天然的密切联系。青少年，特别是中学生，他们的思

想活跃、精力过盛、对新鲜事物异常敏感，因此除睡觉之外须臾

不可离的语言便成为他们“玩弄”的对象，流行语就是他们“玩

语言”的一种产物，他们是流行语最热心的创造者、使用者和传播

者。例如本书中所举的“

“扳大闸”、“折”、

舞”、“飒”、“巨”等在中学生中相当流行。流行语的另一个

主要来源是黑话和行话。在这里，行话的“行”要做广义理解，

三百六十行、五行八作在内，甚至专做各种投机买卖，专事换

房、集邮、证券交易等等都可以算作“行”。黑话是流氓及各种违

法犯罪团伙内部使用的语言。“黑话”具有隐秘性，行话具有专

业性，局外人不懂，乍一听到会有陌生感、新鲜感，求知欲促使

人们去究其所以然，因此，黑话和行话使用一段时间后会逐渐为

外部了解，进而流行开来，成为流行语。例如把人民币单位称作

“分”、“张儿”、“棵”、“吨”、“方”最初即是“倒儿

爷”的行话，象“喇”、“拉”（剌）、

“发”（把“傍家儿”发给别人）都带有黑话的性质。

流行语的语源极为复杂，很多流行语貌似新潮，只要我们认

真考察一下北京话或北方话的历史，就不难发现它们同历史上的

北京话、北方话有着密切的渊源关系，很多流行语就是历史词语

的遗留和复生。例如“侃”这个词，现在不只是在北京话里流

行，而且早已冲出北京，走向全国。其词义为“闲聊、吹牛、兴

致勃勃地说”，与这个词有关的“侃大山”、“神侃”、“胡



年代盛行的“拍婆至

侃”、“侃价儿”等词语广泛使用，大家觉得很新鲜，其实它

的历史已经很长了。元曲名著、王实甫的《西厢记》中有“你

中“侃”的意义与今天无异。它蜇

那隔墙酬和都胡侃，证果的是今番这一简”（三本二折〔煞

伏多年，重新冒尾〕）句，

出来成为流行语。一般说话人不知其语源，以为就是“砍东西”

的“砍”，“砍大山”即把大山“砍平”，“砍价儿”是把价格

明代就有了。《金瓶梅》中说成“立马盖桥”

拦腰砍下一刀。“立马儿”也是近年来使用比较多的流行语，它在

回：“讨了房契

”

去看了，一口就还了原价，是内臣性儿，立马盖桥就成了。”清

《野叟曝言》里说成“立马造桥”：“这是立马造桥的事，卖田

如何来得及呢 回）近来流行的“大款（ 儿）”这个词，

回：“经常倒有些体面，今儿当着这些人，倒拿起主子

是指有钱的人或挣大钱的人。历史上就有“款儿”这个词，《红

楼梦

的款儿来了。”这儿的“款儿”当“架子”讲，它与今天的“大

款儿”显然是有联系的，“大款儿”原本是“大架子”，引申为

“有钱人”，钱大气粗，架子自然大。

的。“撮”当“吃”讲也是古已有之，元曲中

子”一词，今天仍有人说，看过《红楼梦》的人都知道，书中是

将女仆称为“婆子

回：“只这一顿，就撮了便有“撮哺”。再如《儿女英雄传》

三大碗儿小米子粥，还点补了二十来个鸡子儿，也没见他嚷个头疼

肚子疼的。”此外，象“臭”、“不忿儿”、“范儿”在《红楼

梦》里都可以找到它们的踪迹。“盖”在《儿女英雄传》里就

有，写作“概”。“盘儿”指脸在民初小说《杂碎录》中就有。

在北京流行语中，一个引人注目的现象是带有“爷”称的词

语很多，如“倒儿爷”、“板儿爷”、“款爷”、“侃爷”、

“冒儿爷”、“托儿爷”、“包爷”、“揽爷”等，考察一下北

京话的历史，这一现象也不难解释。将成年男子称“爷”亦是旧
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“猖”，“黑心”
“ 勇 ”，

中的一段叙述反映了当时的情形：

京中人不叫“爷”不说话的所在，山东虽是粗浊，

这明水更是粗浊之乡，再冬听见素姐在里边错了头脑，

也便知道在外边察访。但是向人低声下气称呼他“爷

然后问他，他自然有人和你说知所以。

可见称“爷”是当时北京的礼貌语言。当然今天流行语中的称

“爷”与历史上的称“爷”有所不同，不过是一种调侃，但二者

显然有着一脉相承的关系。

除了历史词语的遗留和复生以外，很多流行语是对现有词语

进行加工改造产生的，改造的手段有以下一些：

意义的引申。例如“磕”的原义为“碰在硬的东西上”，

引申为“拼、硬碰”。“碴”原义为“坚硬的碎片”、“卡住

引申为“打架”。“练”由“练习、训练”引申为“比试高低”

或“打架”。

比喻产生新义。例如“瓷器”比喻“关系极亲密的朋友

“手榴弹”比喻“送礼的瓶儿酒”，作为拉关系的“武器”。

“嗅蜜”比喻“寻觅女友，追逐女性”。“宰”比喻“坑人钱

财”。

熟语化。例如“味道好极了”、“人见人爱”、“各村有

各村的高招儿”、“没商量”由寻常语句定型化，其意义也有所

引申，不只是字面的意思。

“老插”，“勇敢”

缩略现有词语。例如“猖狂”

“黑”，“老插队知识青年”

有语言现象的复生。例如老舍剧作《茶馆》中的“常二爷”和

“松二爷”，他们在第一幕出场时不过三十多岁，都称“爷”。

《红楼梦》中宝玉被身份比他低的人称为“宝二爷”或“二爷”。

北京人称“爷”的习俗还可以追溯至明代，明代小说《醒世姻

缘



，如来自外语的

“嗅蜜 ”，“搭 乘 的

原来就有），“滋扭” “ 滋（长得难看叫“

或 喇”拉”扭”

谐音。例如“气管儿炎”、“美丽冻人”、“外帽儿”、

“五指山红”、“床头儿柜”。

语义双关。例如“扳大闸”、“张儿”、“一脸旧社

会”、“满脸双眼皮儿”。

有的是辗转改造而成的。例如“百” “一棵白菜”

”

的士”

“ 棵 ”，“ 追求 “追蜜”蜜 斯（

“搭的” “打的”。

外来语和外地方言词也是流行语的一个来源

“蜜”、“的”、“拜拜”、“大哥大”。其中“拜拜”有所引

申，“大哥大”另有所指。借自粤方言的，如“炒鱿鱼”、“埋

单儿”、“扎啤”。借自东北话的如“造”。

进入

猖獗之时，黑话应运而生。这些都是流行语增多的社会条

年代以来，北京流行语的数量猛增，特别是近几年令人

有目不暇接之感。这可以从社会文化背景中寻找原因。改革开放的

形势使北京人的物质生活和精神生活发生巨大变化，新事物新现

象层出不穷，北京人的生活更加愉快潇洒，幽默感大大增强。生活

的快节奏要求语言精练、通俗。青少年更加喜爱语言游戏，在流

行语天地中充分展示他们的聪明才智。同时，大潮涌来，泥沙俱

下，以赚钱为目的的各种“白道儿”、“黑道儿”营生纷纷出现，

“六害”

件。

流行语是社会生活的一面镜子，它反映着社会生活的种种侧

面，折射出一地的民俗文化和社会心理。让我们试举两个例子作

”

“变音。例如“软” ““软” ”

儿” 腕儿 儿）”，“大款 儿）”。款

醒、醒悟” “醒”，甚至有的是流行语本身的缩略：“大腕



、“泡蘑菇”

一些分析。例如“傍家儿”一词，本产生于麻将文化，“搓麻”

是老北京和不少新北京都喜爱的传统娱乐活动。“搓麻”犹筑方

城，要四人参加，而有时参加者多于四人，余者便“加傍”一

方，共成一家，“傍家儿”由此产生。这些年来搞个体经营者很

有一些发大财的，他们被称之为“大款”，财大手大，花钱似

水，令人艳羡。于是一些贪图享受，追慕虚荣的女子便主动充当

“傍家儿”，甚至以“傍大款”为业。“大款”对“傍家儿”久

而生厌，便“撤傍”把他们“发”给另外的“大款”。“傍家

儿”之类的流行语就是在这样特定的社会生活背景下产生的。

这些流行语是我们认识了解社会现象的钥匙。再如前些年北京有

一些“小玩儿闹”、“玩主儿”利用外汇与人民币的兑换差价，

在外汇商店门前干起“倒汇”、“炒汇”的行当。他们越玩越油，

以致最后分工明细，有“出汇”的，有“托屉”的，有“主刀”

“切”人，“抻张儿”的。他们往往“切”那些傻头傻脑的

“面瓜”，遇到要“醒”的主顾则趁其未“炸”，大呼“雷子来

了”，以百米速度把钱拐跑。由这些流行语的意义用法，我们虽

未身历其境，也可以了解社会上存在的这种丑恶现象，提高警

觉。在公安司法部门工作的同志更有必要掌握这些流行语，通过

语言侦破分析案情，以法律为武器打击各种违法犯罪活动。

语言是没有阶级性的，流行语这种现象，不论其产生的社会

背景如何，都不是个人随心所欲就可以创造的，必须经过约定俗

成，也是客观事物和现象的概括。一旦使用开来，也不是哪个人

哪种力量能禁绝得了的。我们也完全没有必要去禁绝，因为它本

身就在那里自生自灭。就我们收集的流行语观察，流行语的绝大

多数不属于污秽语言、禁忌对象。流行语一旦形成，坏人用它，

好人也可以用它。一个词语的意义和色彩会因使用者和使用环境

的不同而发生变化，例如普通话里的“吊儿郎当



年代以来的流行语，就颇费斟酌，要想收录得完备

历史上曾经是不堪入耳的脏话，现在又有谁去追究它的语源呢？

象“傍家儿”可以是“傍大款者”、“女伴、情人”的意思，但好

朋友之间开个玩笑，说“咱们是‘傍家儿，”，不但没有上面的意

思，而且会产生一种幽默、风趣的效果。事实证明，流行语是一

种内涵丰富、表现力极强、极具特色的语言材料。近年来，某些

报刊（如《北京青年报》）经常运用流行语，使得语言活泼俏

皮，深受广大读者的欢迎，销路大开，便是明证。电视剧《编辑

部的故事》以其精彩的对白语言受到广大电视观众的喜爱，其中

大量运用北京流行语是使语言“出彩儿”、取得良好效果的重要

因素。当然流行语也同其他语词一样，要避免滥用，不该用的场

合、地方决不能乱用。而要做到恰当地运用，就必须很好地掌握

它们的意义和用法。

本书是北京话，也是汉语的第一本流行语著作，相信它的问

世，会产生多种效益，它可以作为语言学、民俗学、社会学的研

究资料，可以作为公安司法人员、教育工作者、文艺创作者的案

头工具书；同时也为广大读者，特别是青年读者提供了一本语言

知识读物。

语言研究是一项十分严肃的科学工作，在本书的编写过程

中，我们花费大量时间进行语言调查，摸清当前北京流行语的使

用情况。编写中遇到不少困难，例如确定哪些词是流行语，哪些

不是，哪些是

就更不容易了。我们的原则是依据流行语的三个特点，收集以青

少年流行语、市民流行语、公安司法流行语为主的社会流行语。

为避免个人语感造成的片面性，我们在最近儿年的北京报刊、北

京文学作品以及广播电视节目录音中寻找例句，这样做一是可以

确保这些词语是当前流行的，二是这样摘出的例句有语境支撑，

更有助于了解流行语的意义和用法。同时这样的语言多属于正面

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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的、客观的叙述，基本上是健康的、文明的。个别语条一时难以找

到书面例句，我们也用了一些生活中记录下来的句子。

流行语是语言中变化最快的词汇成分，如不及时捕捉、描写，

便会消逝于茫茫语海。社会生活的需要和语言研究的深入都向

我们提出了加强流行语研究的任务。本书的出版有力地推动了这

项研究，但是需要进一步做的工作还是很多的，新的流行语还会不

断冒出来，这需要语言研究工作者继续努力。广大群众特别是青少

年是流行语的创造者和使用者，他们的语感是最真实可靠的。我

们热忱欢迎广大读者朋友对本书提出宝贵意见。

周一民

于北京师范大学中文系

年



凡 例

流行语条目按第一字的汉语拼音顺序排列，第一字声韵相

同而声调不同的，按阴平、阳平、上声、去声的顺序排列。儿化音

节排在不儿化的音节之后。第一字完全相同的按第二字的音节顺

序排列，依次类推。

第一字拼音相同而字形不同的，按笔画多少排列，笔画少的

在先。

正文前有音序目录可供查检。

儿”括起来。

注音采用汉语拼音方案，以北京话的实际语音为准。连续

变调仍标本调，只有“一”、“不”注出变调。可儿化可不儿化的用

括号将“

释义尽量简明扼要，通俗易懂。除有特别需要而外，一般

不解释来源。释义语言多由“谓”、“指”、“称”引导。

例句放在单竖线之后。引例出处在例句后的括号里，文学

作品注明作者、作品；报刊则注出报刊名称、日期，第几版；电

视剧录音注出剧名。除明显错字代为改正外，引例文字务求忠实

于原作。个别例句适当作了删节，标点、格式有所改动。后面未

注出处的例句是著者在日常生活中记录下来的。一个条目下的例

句最多不超过三个。



拜拜

掰

拔撞

拔份（ 儿 ）

扳大闸

搬

板儿寸

板儿爷

办

半残废

傍

傍大款（

傍家儿

包爷

暴侃

绷

毙

彩儿

憋镜头

脖儿切

不忿儿

不吝

残

残废

惨

糙

操蛋

操行

碴架

碴

蹭儿

蹭

儿）

音 序 目 录



碴霹

碴舞

柴禾妞儿

猖

抄肥

抄上了

潮

炒

炒汇

炒鱿鱼

车虫儿

车倒儿

扯了

撒傍

抽立

臭

臭大粪

出彩

出菜

出血

储

床头儿柜

雏儿

呲嗷

瓷器

醋溜儿小生

搓麻

（

（

（

（

（

（

（

（

）

）

）

）

）

撮堆儿

撮

搓火

打镲

打的

打水漂儿

打一枪换一个地方

打住

儿

大哥大

大件儿

大姐大

大款

大团结

大腕儿

代劳力

挡横儿

倒汇

倒儿

倒儿爷

道

的

的哥

底儿潮

（

（

（

（

（

（ ））

（

（

（

（

（



儿 ）

底儿掉

颠菜

点子

儿 ）

掉价儿

跌份（

钉子户儿

丢份（

吨

蹲坑儿

斗富

逗

逗咳嗽

对路子

二道贩子

二锅头

二进宫

二十一遥

（

（

。

（

（

（

（

（

（

（

（

反托儿

范儿

反动

方

方便

房倒儿

放份儿

放话儿

放血

废

费

分

份儿

佛爷

盖

盖了面积

盖帽儿

敢开牙

肝儿颤

港纸

高价老头儿

高宰

哥们儿

（

（

（

（

（

（

（

（

（

（

（

（

烦着呢，别理我

发

）

。



各村有各村的高招儿

给他一大哄

跟着感觉走

根儿硬

根儿正

工农兵

够档次

挂

官倒儿

官盖

鬼市儿

鬼子烟

滚大包

国际倒儿爷

过

好

黑

黑单儿

黑道儿

黑着干

红包儿

花了

会来事儿

荤的

火

火穴

鸡屎拌面 假鲁（卤）

挤成相片儿

加傍

假活儿

（

（

叫板

叫彩儿

窖　

姐们儿

进局子

酒蜜

巨

绝活儿

军蜜

（ 开洋荤

开涮

开国际玩笑

（

（

（


